Installation of

COUNTERTOP
& WALL TILE

STEP 1: SURFACE PREPARATION STEP 2: WALL LAYOUT
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STEP 3: COUNTERTOP LAYOUT STEP 4: APPLYING ADHESIVE

’

]
"o,
» 4

S
5 \' € )
AL SIS [P “%L:IS
CONTINUED ON NEXT PAGE

LS

[ ]
U I ®
INSTALLATION INSTRUCTIONS | COUNTERTOP & WALLTILE | PAGE 2 of 5 6« da] ‘ .



Installation of
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STEP 5: CUTTING TILE STEP 6: SETTING TILE
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STEP 7: GROUTING JOINTS STEP 8: INITIAL CLEANING
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Installation of

COUNTERTOP
& WALL TILE

GLOSSARY OF TERMS LEGAL

ATTENTION / ATENCION / ATTENTION

Do not dry cut using motorized equipment due to the potential for exposure
to harmful silica dust. Use a wet saw or a score and snap tool when cutting is
necessary during the installation process.

No corte en seco usando equipo motorizado debido a la posibilidad de
exposicion a polvo daiino de silice. En caso de que sea necesario cortar durante
el proceso de instalacion, usar una sierra de corte en humedo o una herramienta
cortadora manual.

Ne pas couper a sec a l'aide d'un équipement motorisé en raison du risque
d'exposition a la poussiere de silice nuisible. Utiliser une scie a eau ou un outil a
inciser et rompre lorsqu'il faut couper pendant le processus d‘installation.
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